
BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE SETS - 6.5-284
WINCHESTER BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Whiddens' hand polished Bushing Full Length Sizer and Seater Sets come in
most standard calibers . The Full Length Sizer Die has a shorter overall length for
better shoulder bump-back, a smaller base and tighter internal tolerances. The
Seater Die comes with a micrometer top for precise adjustments. These dies are
designed with a floating sleeve system which helps to improve concentricity- a
must for repeatable precision. No bushing is included with the set.  The sizer will
accept Redding or L.E. Wilson bushings.

Attributes

Name: 6.5-284 WINCHESTER BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016194
Mfr. No.: SET-S-B-065284-000
Cartridge: 6.5 x 284 mm Winchester
Die Style: Full Length Sizing Dies,Seater Die
Delivery weight: 0.652kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für Bushing Full Length Sizer und Seater Die Sets von Whidden Gunworks
English: Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Sizer and Seater Die Sets 6.5284 Winchester
Français: Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies Bushing Full Length Sizer et Seater de Whidden
Gunworks 6.5284 Winchester
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc Bushing Full Length Sizer i Seater Die od Whidden
Gunworks
Suomi: BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE SETS WHIDDEN GUNWORKS 6.5284
WINCHESTER KÄYTTÖOHJEET
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE
SETS WHIDDEN GUNWORKS 6.5284 WINCHESTER



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für Bushing Full Length Sizer
und Seater Die Sets von Whidden Gunworks

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Bushing Full Length Sizer und Seater Die Sets von Whidden Gunworks.
Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle Informationen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Anforderungen geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das
Produkt verwenden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder chemischen Dämpfen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Umgebung frei von Hindernissen ist, um Stürze oder Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie nur kompatible Redding oder L.E. Wilson Bushings, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie die Einstellungen des MikrometerOberteils regelmäßig, um präzise Anpassungen
sicherzustellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladepresse stabil und sicher aufgestellt ist.
Befestigen Sie den Sizer Die in der Ladepresse gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die Seater Die ebenfalls gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Verwendung:

Laden Sie die Hülse in den Sizer Die und betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu formen.
Überprüfen Sie die Maße der Hülse, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen entspricht.
Wechseln Sie zur Seater Die und setzen Sie die entsprechende Geschossladung ein.
Stellen Sie die MikrometerEinstellung auf die gewünschte Höhe ein und betätigen Sie die Presse, um
das Geschoss zu setzen.
Überprüfen Sie die fertigen Hülsen regelmäßig auf Konsistenz und Qualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle abgenutzten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycling ist empfohlen, wo möglich. Informieren Sie sich über die örtlichen Recyclingrichtlinien für Metall und
Kunststoff.
Werfen Sie keine Produkte in den Hausmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereithalten, einschließlich Modellnummer und Kaufdatum.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Effektivität Ihres Bushing Full Length Sizer und Seater Die Sets von Whidden Gunworks hängen
von der sorgfältigen Beachtung dieser Anleitung ab. Nehmen Sie sich die Zeit, um alle Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen zu befolgen, um ein sicheres und erfolgreiches ReloadingErlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Sizer
and Seater Die Sets 6.5284 Winchester

Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Sizer and Seater Die Sets 6.5284 Winchester by Whidden
Gunworks. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product.
Please read this manual carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any defects or malfunctions, stop using the product immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Overloading: Do not exceed the recommended specifications for the die set, as this may lead to
malfunctions or unsafe conditions.
Proper Handling: Handle the die set with care to avoid accidents. Ensure that all components are securely
attached before use.
Work Area: Use the die set in a welllit and organized workspace to minimize distractions and hazards.
Follow Manufacturer Instructions: Always follow the instructions provided by Whidden Gunworks for proper
use and maintenance of the die set.
Emergency Procedures: In case of an accident, follow standard emergency procedures and seek medical
attention if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Before starting, ensure that you have all necessary components and tools.
Read the instructions carefully to familiarize yourself with the die set parts.

Installation:

Secure the Full Length Sizer Die in your reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during use.
Install the Seater Die in the same manner, ensuring it is also securely attached.

Using the Sizer Die:

Insert the case into the die, ensuring it is positioned correctly.
Operate the press to resize the case, following the recommended procedure for shoulder bumpback.
Remove the resized case and inspect it for any defects.

Using the Seater Die:

Place the bullet in the case mouth and insert the case into the Seater Die.
Adjust the micrometer top for precise seating depth as needed.
Operate the press to seat the bullet securely in the case.

PostUse:

After use, clean the die set according to the manufacturer's recommendations to maintain its condition.
Store the die set in a safe and dry place, away from moisture and extreme temperatures.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the die set is damaged beyond repair, dispose of it responsibly to minimize environmental impact. Check
with local authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance, please contact Whidden Gunworks or your local distributor. Ensure you have the
product details ready for reference.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your
Bushing Full Length Sizer and Seater Die Sets 6.5284 Winchester.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies Bushing
Full Length Sizer et Seater de Whidden Gunworks
6.5284 Winchester

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de Bushing Full Length Sizer et Seater de Whidden Gunworks 6.5284 Winchester. Ce
guide de sécurité a été conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter des dommages ou des défauts.
Ne modifiez pas le produit d’une manière non approuvée par le fabricant.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation des Outils : Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme
des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation de l'ensemble de dies.
Manipulation des Composants : Soyez prudent lors de la manipulation des dies et des bushings. Évitez tout
contact avec des surfaces coupantes.
Environnement de Travail : Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt
d'obstacles.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser l'ensemble de dies dans des conditions météorologiques
extrêmes (humidité, chaleur excessive, etc.) qui pourraient affecter le matériel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :

Retirez le die de son emballage.
Installez le die de Full Length Sizer dans votre presse de rechargement selon les instructions du
fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation du Die de Full Length Sizer :

Placez une cartouche non rechargée dans la presse.
Actionnez la presse pour faire passer la cartouche à travers le die. Cela recalibrera la cartouche pour
un meilleur ajustement.

Utilisation du Die de Seater :

Installez le die de Seater de la même manière que le die de Sizer.
Ajustez la molette micrométrique pour obtenir la profondeur de siège souhaitée pour votre projectile.
Placez la cartouche recalibrée dans la presse et actionnezla pour enfoncer le projectile.

Vérification Finale :

Inspectez chaque cartouche rechargée pour vous assurer qu'elle répond à vos spécifications de
sécurité et de performance.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas les composants du produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques et des matériaux
potentiellement dangereux.
Si vous avez des pièces usées ou endommagées, apportezles à un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier régulièrement les mises à jour de sécurité sur la
plateforme Safety Gate de l'UE pour des informations sur les rappels ou les alertes concernant les produits.

Merci de respecter ces consignes de sécurité afin de garantir une utilisation sécurisée et efficace de l'ensemble de
Bushing Full Length Sizer et Seater de Whidden Gunworks 6.5284 Winchester.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Bushing Full Length Sizer i Seater Die od Whidden
Gunworks

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawów Matryc Bushing Full Length Sizer i Seater Die od Whidden Gunworks. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa i skuteczności użytkowania produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj okularów ochronnych podczas pracy z matrycami.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie przed ich użyciem.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.
Unikaj noszenia luźnych ubrań, które mogą zostać wciągnięte w maszyny.
Nie używaj matryc w połączeniu z niekompatybilnymi elementami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie miejsca pracy: Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Montaż matrycy:

Zamocuj die sizer w odpowiednim uchwycie.
Sprawdź, czy die jest stabilnie zamocowane.

Ustawienie tulei:
Włóż tuleję Redding lub L.E. Wilson do die sizer.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo umiejscowiona.

Użytkowanie

Użycie die sizer:
Włóż łuskę do die sizer.
Użyj dźwigni do przetoczenia łuski przez die.
Sprawdź, czy łuska jest odpowiednio wymiarowana.

Użycie die seater:
Włóż odpowiednią kulę do die seater.
Ustaw mikrometryczny szczyt na pożądaną wysokość.
Użyj dźwigni do osadzenia kuli w łusce.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do ogólnych odpadów komunalnych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.
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BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE
SETS WHIDDEN GUNWORKS 6.5284 WINCHESTER
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa Whidden Gunworksin Bushing Full Length Sizer ja Seater setin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta ampumaradalla. On tärkeää lukea ja ymmärtää kaikki
turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita ampumaradalla.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan suuntaa aseen piippua kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä raskaita vaatteita tai irtonaisia vaatteita, jotka voivat tarttua koneisiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva bushing (myydään erikseen) ja asenna se Sizerdieen.
Kiinnitä Sizerdie tukkiin tai muuhun tukeen, joka on yhteensopiva.
Varmista, että die on tiukasti paikallaan eikä liiku käytön aikana.

Käyttö:

Lataa patruunat käyttöohjeiden mukaisesti.
Säädä Seaterdie mikrometripään avulla tarkkojen säätöjen saavuttamiseksi.
Tee testilataus varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet ampumatarvikkeille.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat saaneet asianmukaisen koulutuksen ja ymmärtävät ampumaturvallisuuden
perusperiaatteet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BUSHING
FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE SETS
WHIDDEN GUNWORKS 6.5284 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu lisovacích a seřizovacích die Whidden Gunworks. Tento produkt je určen pro
bezpečné a efektivní používání při přebíjení nábojů. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny
k instalaci a používání, a informace o zneškodnění produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Používejte die pouze k určenému účelu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Při práci s nástroji noste ochranné brýle a rukavice.
Udržujte die mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte die na poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte die, pokud jsou poškozené.
Při seřizování die dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Při práci s lisem dodržujte pokyny výrobce a používejte pouze doporučené bushingy.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha stabilní a bezpečná.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Namontujte die do lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně upevněno a stabilní.

Používání:

Vložte náboje do die podle pokynů výrobce.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisu.
Po dokončení procesu vyjměte hotové náboje a zkontrolujte jejich kvalitu.
Uložte die na bezpečné místo po použití.

Pokyny pro zneškodnění
Zneškodněte použité nebo poškozené die podle místních předpisů.
Nepoužívejte die, které již nefungují správně nebo jsou poškozené.
Zkontrolujte místní směrnice pro zneškodnění kovového odpadu a dodržujte je.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu nebo pokud máte dotazy, se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám pomoci
bezpečně a efektivně používat vaši sadu die Whidden Gunworks. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při práci s
našimi produkty.


